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Die verteller in Raka  dring op nog ’n m anier in die innerlike van sy karakters 
in, naamlik deur hulle hul ru im te te laat belewe. Die ru im te w ord beskryf 
soos die karakter dit ervaar, en daarom  kan ’n mens hierdie ruim tebelewing 
ook beskou as beperking, van die alw etendheid van die verteller. Veral tw ee 
stukke ruim tebeskryw ing is belangrik in Raka. Dit is die beskrywing van Koki 
en Raka se swemplekke (p. 13 en p . 21 onderskcidelik).

’n Mens kan van ’n reeks poelbeelde of swembeelde in Raka praat. Dit begin
eintlik al m et die swem m ery van die vroue in die heel eerste versparagraaf van
die gedig. Dit word voortgesit deur die beeld van die swart w ater en die pad-
das (Raka  bladsye 6 —7) en die beeld van strand en branders'

(p. 19). Die beskrywings van die twee hoofkarakters se swem plekke sluit
hierby aan. ’n Mens sou dalk selfs aan w ater ’n simboliese betekenis in die
gedig kan toeken. As jy Raka se swem m ery kontrasteer m et die feit dat hy
later w ater u it poitte d rink , is d it duidelik  dat hy ’n aansienlike afstand afgele
het en dan word dit glad nie so vergesog dat Raka ook aan beskaw ende in-

1 ^vloede blootgestel w ord nie, F .I.J. van Rensburg ten  spyt. Maar d it tcrloops.

Koki se poel w ord m et negatiewe beskryf: Niemand wis van sy grond. Dis 
sonder  in loop, skadu/ooi, “om ring m et steil onveilige k lippe” . "Gcen  ding het 
d a a rg e ro e r” . Die water is «nverstoor cn ongerep. Opvallend is die 
organiese dinge daar feitlik heeltem al on tbreek .

Dinge u it die plantew êreld w ord sowat vier keer vermeld. R ondom  die poel 
groei “ enkele biesies” . Twee keer word plantbeelde gebruik vir hie-biologiese 
dinge: die “swart wortels van die ran d ” en: “daardie nag/w at soos ’n week 
swart blom  ... hier seldsaam ran k ” (my kursief). V’oorwaar ’n baie teen-natuur- 
like blom . “Die k lam /vertroude bossc en oewers dik van geurige palm iet en 
warm slik” , wat in die middel van die gedeelte vermeld w ord, is die teenbeeld 
van hierdie poel waarin en waarom heen alles anorganics is: kalkrante, blink, 
koel, klippe, swart w ater, w atcrkransc, suiwcr son, warm lug.
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Dierelewe kom  glad nie daar voor nie. “slegs seldsamc verdwaalde m anne 
het al die poel se opborreling gchoor. Die stam  “sluip sku” van die poel af 
weg. Die enigste u itsondering, “ vervvante enkeling” , is Koki. Hy w ord hier 
dus in ’n sterk sterk uitsonderingsposisie geplaas.

Hierdie poel skreeu deur die ncgatiew e as’t ware u it “na ánders as hy is” . Sy 
volm aakte teenhanger is dan ook  Raka se peel soos d it op p. 21 beskryf word. 
Waar K oki se poel klinies anorganies is, stink Raka s ’n letterlik  van groei en 
vrugbaarheid. Die poel self w ord beskryf as “ ’n groen poel wat stil en d ik / 
was van die bronslaai en warm  slik” . Dis vol “meelsagte w ortels en papp ery ” . 
Dit borrel. D it gee ’n soet stank af. Dit w ord om ring deur ’n verskeidenheid 
p lante: borne, d roe riet en papkuil, w aterp lan te en struike m et bessies en 
dorings. T eenoor die vreem de, onnatuu rlike , “week swart b lo m ” staan hier 
“ ’n tros wit en su u r/ w asblom m e, groot soos hande en puur/ste rvorm ig” — 
eksotiese b lom m e, weliswaar, maar natuurlik , m ooi, vrugbaar, en op hulle 
b eu rt weer in teenstelling m et die vuilheid van Raka. Dis ’n baie vrugbare en 
baie eksotiese organiese w êreld, die gebied van Raka.

Dierelewe is in Raka se gebied ook volop. ’n T or, ’n vaal apie w ord genoem , 
m aar bow enal w ord hierdie gebcid oorhcers deur die swart dier, Raka, self.
Sy dierlike eienskappe w ord bek lem toon . Hy lean “ om  soos 'n bees te 
d rin k ” . Hy suip. l ly  stryk sy huid m et 'n  poot o f ’n swart poo t. Sap tap 
“van die bek oor die bors in die b lare” . Raka too n  wel ook menslike eien
skappe: hande, ’n m ond, byvoorbeeld , m aar hier w ord hy veral m et dierlike 
en p lantaardige dinge in vcrband gebring. l.n  in die slotparagraaf w ord hy 
feitlik  p lant as hy vergelyk w ord m et ’n ’lo g  boom stam  w at, verdrink en 
verrot, swaar in die stil w ater wieg” (p. 22). K oki, w eer, w ord in die laaste 
klom pie verse van die beskryw ing van sy poel (vv. 2, 115 — 127) m et ” hoer 
d inge" in verband gebring. Die poel w ord “ heilig” genoem . Daar is sprake 
van vreug, “suiwer so n ” , “die koel gek later/ soos van groot stroom veisnel- 
lings uurlank  in sy o re ” . Koki d ry f “verlore/ in die glansland van lug en w olk” 
En verlore is juis 'n  woor<l wat al in “G esprek van die dooie siele" ’n sterk 
positiew e betekenis in Van Wyk I.t5uw se poesie gekry het.

Hierdie hoer dinge, geestelike dinge, kulturele dinge, w ord paradoksaal 
genoeg m et anorganiese dingo verbeeld. Die natuurlike, “bose wêreld van 
Raka is p lantaardig en dierlik; en d it terw yl plant en dier tog ’n hoer trap  as 
die anorganiese verteenw oordig. Hierdie “anorganiese beelding kom  ook 
voor in verse soos die volgende:
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óm Koki was die grys wind 
en die grys land sondcr boom of gras, 
cn ccnsaam water wat branding was 
to t teen ver kape ... (p. 19)

Hier word Koki duidelik in die geselskap van ander heldefigure in Louw se 
werk geplaas; die reisiger in “ Die swart lu iperd” , byvoorbeeld.

Die beskrywings van Koki en R akase swemplekke is meer as net ruim tebe- 
skrywing. Dit is ook ruim tebelew ing: die verteller beskryf hoe Koki en Raka 
hulle verlustig in hul onderskeie ruim tes. Koki d ry f en duik. Hy voer 'n 
bew uste, teen-natuurlike handeling u it. Raka sak af en rol op ’n natuurlike 
wyse. Die ruim tes w ord beskryf soosdie karakter dit ervaar, en daarom  ver- 
teenw oordig hierdie ruim tebelewings ook beperkings van die verteller se al- 
w etendhcid. Ruim tebelewing gee volheid aan die karakter. Daardeur leer 
ons Koki reeds aan die begin van die epos beter ken. Die beskrywing van Raka 
se swem m ery is die enigste keer dat die leser ’n kykie in Raka se binnelewe 
kry, sy d it dan ’n beperk te kykie. Dat dit juis aan die begin van sang 4 , die 
klimaks van die epos, voorkom , is dram atics, want dit laat blyk w aarteen Ko
ki te staan kom . Raka w ord daar geteken nie soseer as iets boos nie, maar as 
’n natuurm ag, onverskillig, m eedoenloos, magtig. Kn as die geveg dan op Raka 
se terrein , so vreemd aan K oki, gaan plaasvind, is dit des te duideliker wie die 
oorw innaar gaan wees. Hierdie stuk  ruim tebeskryw ing dien ook as ’n gedeel- 
telike oplossing van die raaisel van Raka se herkom s. Dit blyk hier eers dat 
die vroue se gegis oor Raka (Raka  bladsye 6 - 7 )  taam lik raak was.
D aardeur w ord die swem toneel reeds van die begin af voorberei en in die 
vooruitsig gestel.

Uit die feit dat K oki, die kultuurdraer, die held, se swemplek met anorga- 
niese term e beskryf w ord, kan ’n mens miskien aflei dat Koki in ’n sekere 
sin steriel is. Hy verteenw oordig 'n top pu n t van die kulturele ontw ikkeling en 
die u iteinde van die tradisie. ’n Nuwe begin is nodig, al is d it dan w reed, 
dierlik en selfs so boos soos Raka self. Van die tradisie as ’n lewende mag, 
as iets wat werklik vergelyk kan w ord met “ ’n naelstring van sagte, kloppen- 
de b lo ed ” (p. 18), kom  daar in Raka  weinig tereg.
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Vir verdere studie

1. Probeer bepaal o f w ater ’n simboliese betekenis in Raka  kry en wat die 
funksie daarvan is.

2. Werk die teenstelling tussen K oki en Raka verder u it. Is Raka net boos 
en K oki net goed? K yk bv. na die gebruik van w oorde soos swart en wit 
en Raka se dierlike en meslike cienskappc.

3. Hoe beiiivloed ’n beskryw ing van die perspektief in Raka  die u iteindelike 
interpretasie diiarvan?
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VOETNOTE:
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